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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১২৮৩

১৩/ সা (كتاب السهو)
পিরেদঃ ৪৪/ অন আর এক কার তাশাদ

আরবী

اخْبرنَا محمدُ بن بشَّارٍ، قَال حدَّثَنَا يحي بن سعيدٍ، عن هشَام، عن قَتَادةَ، ح وانْبانَا

نب ونُسي نةُ، عدَّثَنَا قَتَادح قَال ،شَامدَّثَنَا هح قَال ،يحدَّثَنَا يح قَال ،َّثَنالْم ندُ بمحم

جبيرٍ، عن حطَّانَ بن عبدِ اله، انَّ الاشْعرِي، قَال انَّ رسول اله صل اله عليه وسلم

ثُم مَفُوفوا صيمقفَا ةلاالص َلا تُمذَا قُم‏"‏ ا تَنَا فَقَاللالَنَا ص نيبنَّتَنَا ونَا سلَّمنَا فَعخَطَب

ثُم هال مجِبي ين‏ فَقُولُوا آم(‏ ينّالالض لا‏ و)‏ ذَا قَالاوا وِربَف ربذَا كفَا مدُكحا ممولْي

هال ِنَب ‏"‏ ‏.‏ قَال مَلقَب فَعريو مَلقَب عكري اممنَّ الاوا فَاعكاروا وِربَف عكرو ربذَا كا

صل اله عليه وسلم ‏"‏ فَتلْكَ بِتلْكَ واذَا قَال سمع اله لمن حمدَه فَقُولُوا اللَّهم ربنَا لَكَ

نمل هال عمه عليه وسلم سال صل ِهانِ نَبِيسل َلع قَال لجو زع هنَّ الدُ فَامالْح

‏"‏ ‏.‏ قَال مَلقَب فَعريو مَلدُ قَبجسي اممنَّ الادُوا فَاجاسوا وِربَدَ فجسو ربذَا كا ثُم دَهمح

مدِكحلِ اقَو نم نفَلْي دَةنْدَ الْقَعانَ عذَا كالْكَ ولْكَ بِته عليه وسلم ‏"‏ فَتال صل هال ِنَب

اتُهكربو هةُ المحرو ِا النَّبهيكَ الَيع ملاالس هل اتلَوالص اتِبالطَّي اتيالتَّح قُولنْ يا

دُهبدًا عمحنَّ مدُ اشْهاو هال لاا لَها نْ لادُ اشْها ينحالالص هادِ البع َلعنَا ولَيع ملاالس

ورسولُه ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

১২৮৩। মুহাাদ ইবনু বাশশার ও মুহাদ ইবনু মুছাা (রহঃ) ... (আবূ মুসা) আশআরী (রাঃ) থেক বিণত।

িতিন বেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর সামেন (একিদন) খুতবায় আমােদর সুাত িশা

িদেলন, আমােদর সালাত সেক বণনা করেলন। িতিন বলেলন, তামরা যখন সালােত দাঁড়ােব তখন তামােদর

কাতার সাজা কের নেব। তারপর তামােদর একজন তামােদর ইমামিত করেব। যখন স তাকবীর বলেব,

তামরাও তাকবীর বলেব আর যখন স ’ওয়ালাদাীন’ বলেব, তামরা তখন ’আমীন’ বলেব, আাহ তামােদর

দায়া কবুল করেবন। তারপর যখন স তাকবীর বেল কুেত যােব তখন তামরাও তাকবীর বেল কুেত যােব।
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কননা, ইমাম তামােদর পুেব কুেত যােব এবং তামােদর পুেব-কু থেক উঠেব। নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বলেলন, এ (তামােদর কুেত পের যাওয়া এবং কু থেক পের উঠা) তার (ইমােমর কুেত

তামােদর আেগ যাওয়া ও তামােদর আেগ উঠার) সমান হেয় যােব।

আর যখন ইমাম ’সািম আা িলমান হািমদাহ’ বলেব, তখন তামরা ’আাা রাানা লাকাল হামদ’ বলেব।

আাহ তা’আলা তাঁর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর মুখ ারা বেলেছন, য বি আাহর শংসা কের

আাহ তায়ালা তা েনন। তারপর যখন ইমাম তাকবীর বেল িসজদা করেব, তখন তামরাও তাকবীর বেল

িসজদা করেব। কননা, ইমাম তামােদর পূেব িসজদা করেব এবং তামােদর পুেব িসজদা থেক উঠেব।

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, এ (তামােদর িসজদায় ইমােমর পের যাওয়া ও পের উঠা) তাঁর

(ইমােমর িসজদায় তামােদর আেগ যাওয়া ও আেগ উঠারও) সমান হেয় যােব। আর যখন তামরা বসেব তখন,

তামােদর েতেক বলেবঃ

هادِ البع َلعنَا ولَيع ملاالس اتُهكربو هةُ المحرو ِا النَّبهيكَ الَيع ملاالس هل اتلَوالص اتِبالطَّي اتيالتَّح
ولُهسرو دُهبدًا عمحنَّ مدُ اشْهاو هال لاا لَها نْ لادُ اشْها ينحالالص

English

It was narrated from Hittan bin 'Abdullah that Al-Ash'ari said:
"The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) addressed us and taught us our Sunnahs and
our prayer. He said: 'When you stand for the prayer, make your rows
straight, then let one of you lead the others. When he says the takbir, then
say the takbir; when he says : "Wa lad-dallin" then say "Amin" and Allah
(SWT) will answer you. Then when he says the takbir and bows, then say the
takbir and bow, for the Imam bows before you and stands up before you.'
The Prophet of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: "This makes up for that. When he says: 'Sami'
Allahu liman hamidah (Allah hears the one who praises Him),' say:
'Allahumma, Rabbana wa lakal-hamd (O Allah, our Lord, to You be praise),'
Allah will hear you, for indeed Allah (SWT), the Mighty and Sublime, has said
on the tongue of His Prophet: "Allah hears the one who praises Him." Then
when he says the takbir and prostrates, say the takbir and prostrate, for the
Imam prostrates before you and rises before you.' The Prophet of Allah (صلى الله عليه وسلم)
said: 'This makes up for that. Then when you are sitting, let the following be
among what one of you says: At-tahiyyatu lillahi wasalawatu wat-tayibaat,
as-salamu 'alaika ayah-Nabiyyu wa rahmatAllahi wa baraktuhu. As-salamu
'alaina a 'ala ibad illahis-salihin, ashadu an la ilaha ill Allah, wa ashhadu
anna Muhammadan 'abduhu wa rasuluhu. (All compliments, prayers and
pure words are due to Allah. Peace be upon you O Prophet, and the mercy of
Allah and His blessings. Peace be upon us and upon the righteous slaves of
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Allah. I bear witness that that none has the right to be worshipped except
Allah, and I bear witness that Muhammad is His slave and messenger.)"

ফুটেনাট

সিহহ, মুসিলম।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ মূসা আল- আশ'আরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=20287

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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